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AKTYANI3ALIA CTEPTOI OBPA3HOCTI B AHITIACBKIN
FA3ETI

MerToro CTaTTi € pO3MIs eKCIPECUBHUX MOXKIIMBOCTEH CcTEpTOi 00-
Pa3HOCTI B aHIVIIHACHKIM raseri.

OO0pa3HOCTI K 0COONMBOMY CTHIIICTUMHOMY SIBHIIY, @ TaKOX OKpe-
MHUM CTHJIICTHYHUM npuiioMam (maii — CII), mo cTBopioioTs 00pas, npu-
CBSIUEHO Oe3I1i4 poOiT B JIiTEpaTypO3HABCTBI Ta JIHIBICTHLI. 32 CTONITTA
CBOTO iCHyBaHHs mpo0JiieMa 00pa3y MepioaudHO BUXOWIA HA IEPEAHIM
IUTaH B TOMY YH IHIIOMY KOHTEKCTI HayKOBOTO TOMIYKy. J{J1s1 HOBOTO BH-
TKa 00pa3sHUX MOCIIPKEHb XapaKTePHUN KOMIUIEKCHUM MiIXiX IO BH-
BUEHHSI IIbOTO CKJIAJHOTO 1 CyNepewsinBoro (heHOMEHY 3 BpaXyBaHHSIM CO-
L1aJIbHO-TICUXOJIOTIYHUX, KOTHITHBHUX, JIOTIKO-CEMaHTUYHUX ACIIEKTIB, a
TaKOX Tepexia Bif cucreMaTu3allii i kmacudikarii oopa3aux 3aco0iB 10
aHaJTi3y MPUXOBAaHUX MEXaHI3MIB 3apO/KeHHs, (DYHKIIIOHYBaHHS 1 PO3y-
MiHHS 00pa3y.

[MoHsATTS «00pa3HIiCThY TPAKTYETHCS B JIHTBICTHUIII 1 JITEpaTypO3HAB-
CTB1 JaJieKko He OfHOo3Ha4yHO. OJHI TOCHIIHUKH BITHOCATH IO O0pa3HUX
3ac00iB TUTBKH MeTadopy, METOHIMIIO 1 TIOPIBHAHHS (2 TAKOX X OKpeMi
¢dhopmu — yocoOneHHs, MeTahOpUIHHN eMiTeT, CHHEKAO0XY, TOmIo). [Himi
PO3yMitOTh 0Opa3HICTh IIUPIIE, BKIIOYAIOYH B Hel BCi 3ac00H, sKi Hajia-
I0Th BHCJIOBIIIOBaHHIO BEJIMKY BHPA3HICTh 1 sICKpaBicTh. Y JaHid cTaTTi
CEMaHTHYHA JBOIJIAHOBICTh PO3TIIAAAETHCA SIK 00OOB’SI3KOBa YMOBA BH-
HUKHEHHS JIHTBICTUYHOTO 00pa3y, IKWi BU3HAYA€THCS K CTBOPEHE 3aC0-
0aMM MOBH JIBOIUTAHOBE 300pakKeHHs, 3aCHOBaHE Ha BHPa)KEHHI OHOTO
npeameTa uepes inmmii [ 1, ¢. 39]. HaliBakmuBiTIHiA MPUHIIAIL, 10 JISKHUTh
B OCHOBI 00pa3y, OyB copMynboBaHui aisi Metadopu me Apucrore-
JIeM SIK 3’ €THAHHS HEMOXKITUBOTO [1, ¢. 15]. OOpa3 cTBOPIOETHCS HA TOMY
PiBHI TOPIBHSHHS HOBOTO 1 BXK€ BiZIOMOTO 3HAHHS, /I MOXJIUBUMHU BH-
SIBIISIFOTHCS Oy/b-SKi 31CTaBIEHHSI 1 Oy/Ib-sIKa aHAJIOTs, IO BiIIOBIIAI0Th
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OadeHHIO PO AIMCHICTH B 0cOOUCTICHOMY Te3aypyci Hocis MoBU. [IpuH-
LU 3arajibHOi MPOTUIIOCTABICHOCTI, 1110 Peaji3yeThCs IIIMM HAOOpOM
XyIO)KHEO MOTHBOBAHUX MPOTHPIY, 33/1a€ THHAMIKY 1 0araToriaHOBICTh
iH(opMaIiitHOTO PO3BUTKY 00pa3y B TEKCTIi. Y Iyke BETHKil Mipi BCs Xy-
JOKHICTB 1 00Pa3HICTb, 0 3a0e3Medye ii B TEKCTI — € IPOAYKT MTOEHAH-
Hsl HECYMICHOTO; B OCHOBI 0ararboX CTHIJIICTUYHUX MPUHOMIB, OCOOIUBO
JIEKCUYHUX, JIE)KUTh MPUHIUI JOIIBHOT HecyMmicHOCTI. Ipo mpuHIMI
30iranHs (juxtaposition) sIK CMHCIOYTBOPIOKOUYHI MTPHHIIUAI BCIKOTO pH-
TopuyHoro Tekcty nucas FO. M. Jlorman: «Conono)keHue NpuHLIUIHAIb-
HO HECOITOJIO)KUMBIX CETMEHTOB, HX B3aUMHasl IEPEKOTUPOBKa 00pa3yeT
SI3BIK MHOXKECTBEHHBIX MPOYTEHUH, YTO PacKphIBA€T HEOKUJIAHHBIE pe-
3epBBI CMBICITOBY [4, ¢. 17]

Mertadopa, METOHIMIS 1 TIOPIBHSHHS TPAIUIIOTHCS 1 B TEKCTaX, IO
HaJIeXaTh 10 HAYKOBOTO CTUJIIO, IOCUTh YaCTO BKMBAIOTHCS B MyOmiLuC-
THIIi, B TIEBHI# Mipi X 3aCTOCYBaHHS XapaKTEPHO 1 JUIsi MOBH ra3eTH. Sk
BiIoMO, (DYHKITIOHATBHI CTHJII PO3PI3HAIOTHCS HE TUTBKU — 1 HE CTUTHKH —
HOMEHKJIaTypOI0 MOBHHUX €IIEMEHTIB, ajie 1 OCOOJIMBOIO OpraHi3allicro
B3a€MO3AJISKHUX 1 B3a€MOIOB’SI3aHUX MOBHHX 3ac00iB, PO3paxOBaHUX
Ha 3a0e3neueHHs MeTH komyHikamii [3, c. 15]. lllomo CII, ne o3Hauae,
10 (QyHKITIOHATBHI CTHII BiPi3HAIOTHCS HE HASBHICTIO 00 BiICYTHICTIO
toro uu iHmoro CII, a TiMm, sk BiH (QyHKIIIOHY€E B JaHOMY CTHIIi, HACKLITb-
KA BiH 1HQOpMAaTHUBHMH, SKI CTHIICTHYHI (QYHKLiI BUKOHYE. Jokazom
LBOTO TOJIOKEHHS CIYXKaTh, HANPUKIIA, CIOCTEpEKEHHS 32 (DYHKIIOHY-
BaHHSAM 00pa3HUX 3aCO0IB Y HAYKOBOMY CTHIII.

VY poboTax, MPUCBIYCHUX OCOOJUBOCTSAM BHKOPHUCTaHHSI 0Opa3HHUX
3ac00iB y MOBI aHTITIMCHKOI Ta3eTH, 3a3HAYAETHCA T€, 1110 B Ta3€Ti IepeBa-
’Kae ycTajieHa, MoBHa oOpa3HicTe. OOpa3Hi MOBHI 3aCO0M B CYKYIHOCTI
KUTBKICHO TIepeBaXKar0Th MOBJICHHEBI, X04a 3a MIEBHUMH iX BHIAMU CITiB-
BITHOIIICHHS MOYKE OyTH 1HIIMM (HAMPUKIIA, CTIMKI TOPIBHAHHS BKHUBa-
IOTHCS B Ta3eTi 3HAYHO DiJIie, HiXK 1HIUBiAyanbHi). Bake Ha piBHI cro-
CTEPEKEHb BUABIISIETHCS 3AJI€KHICTh BXXUBAaHHS MOBJIEHHEBOT 00pa3HOCTI
BiJ] )KaHpy: B TEKCTaX, J¢ MPOBITHY pOib BiAirpae QyHKIist iHPopMmarii,
06pazHi CI1 BUKOPUCTOBYIOTBCSI MEHIIIE; B KaHPAX, IO TSKIFOTH JI0 IMY-
OMIIMCTHKH, IO MArOTh OLMBII BIAKPUTY BIUIMBAIOYY CHPSIMOBAHICTH,
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MOBHI MeTaopH 1 MOPIBHSIHHS 3aCTOCOBYIOTBCS HacTilie (METOHIMis
HIMPOKO BUKOPHCTOBYETHCS B Fa3eTax, 30KpeMa, y BUIIISII METOHIMIYHUX
riepudpas, ajie OpuriHaIbHA aBTOPCHKA METOHIMIS — SBHIIE TYXKE PiaKic-
He). 3ayBaXUMO, JI0 pedi, 110 6arato ITOCIHiTHUKIB JaIeKo He BCi ra3eTHi
JKaHPH BiAHOCSTH JI0 Ta3€THOTO CTUIIIO, IO TO3HAYAETHCS 1 HA BUCHOBKAX
PO BUKOPHCTaHHS B HHOMY 00pa3HHUX 3ac00iB.

T'oBopsAYM TIpO MOBIIEHHEBY 1 MOBHY O00pa3HiCTh, HE MOXHA 3a0yBaTH
Mpo Te, M0 MK HIMH HEMa€ 9iTKo1 Mexi. MiX TITbKH CTBOPEHUMH Me-
TadopaMu 1 30BCIM CTEPTHMHU € BEJMKa KIIBKICTh MEPEeXiIHUX IIa0iB.
Ile 0co0HMBO SICKPABO MPOSIBISETHCS B MOBI T'a3eTH, JI¢ Blaja 3HaxXijaKa
OJTHOTO KYPHAJIICTa Y4acTO IiIXOIUTIOETHCS THIIMMHU 1 MOXKE Hezabapom
BTPATHTH OPHUTIHAIBHICTD 1 CTaTH B KpalIOMy BHITAJIKy 3arajbHOMPHUI-
HSTUM, TPAIUIIHHAM 3aCO00M BUPaXEHHS, a B TIPIIOMY — JIPATiBINBUM
LITaMIIOM; IPY LOMY 3HIKY€ETBCS 1 EKCTIPECUBHUI BIUIUB, XK 10 TIOBHOT
BTpaTu 00pa3HOCTI. 3 iHIIOr0 OOKY, B ra3eTi JOCUTh IIIMPOKO 3aCTOCOBY-
FOTBCSI Pi3HI IPUIOMH TTOXKBABJICHHS CTEPTOT 00PA3HOCTI, 110 BKE 3a3Ha-
qarocs B psAl poOiT i €, Ha HAITy AYMKY, OJHIEIO 3 XapaKTepHUX 0COOIH-
BOCTEH BUKOPUCTaHH: 00pa3HUX 3ac00iB Y Ta3eTHOMY TEKCTi.

Po3misany nux mpuiioMiB i MPUCBSYEHA I CTATTA. MarepiajaoM Jis
aHaJi3y MOCTYXWIH 1HOOPMAITIHI TEKCTH Ta TEKCTU-KOMEHTapi 3 ra3eT
«Taiimey, «apmiany, «Jleitm Meiny, « et Mippop», «etni ekcripecy»
i «MOpHIHT cTapy», B SIKUX 3apeecTpoBaHO 96 BUMAIKiB aKTyamizamii
cTepToi 00pa3HOCTI.

T"azeTHU CTUIIB, K BiJOMO, MAa€ 3HAYHUI HIBEIIOIOYHI BIIMB Ha 3a-
cobu BupakeHnHs, B Tomy uucii Ha CII. Illo cTrocyerbes Mmetadopu, Ha-
MPUKJIaL, TO HiBEJIOBaHHS aBTOPCHKOTO CIOBOBXKHBAHHS 4acTo Bele N0
yHiBepcaii3anii, ToOTo 3acTocyBaHHSI METaQOpH 10 HOBUX TEMaTHYHUX
CHUTYyalliif. 3rooM Taki 00pa3Hi 3ac00U MOXKYTh CTaTH TPAJAULIKHUM 1 Ha-
BIiTh OyTH 3apeeCTPOBaHi y CJIOBHHUKAX. AJle IEKCUKOTpadbl HE BCTUTAIOTh
3a Ta3eTol0, TOMY BiICYTHICTb Y CJIOBHUKY LIbOI'O IEPEHOCHOTO 3HAUYEHHS
HE MOXKE CIyI'yBaTH TapaHTi€l0 CBIKOCTI, OPUTIHAIBHOCTI Ta3eTHOI Me-
Taopu yu MeToHIMII. | BCe K CIIOBHMK 3aJIMIIAETHCS HAWHAIIHHIITUM
KpUTEpieM TIPH BHUPIIICHHI UTAHHS PO T, Y MAEMO MH CIpPaBy 3 iH-
muBigyansHrM CII abo 3i creproro Metadoporo (CTIHKUM MOPiBHSHHSM,
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toio). Tomy, po3misimaroun cnocoOu akTyaisinii creproi o0pa3HOCTI B
ras3eri, MU BUXOJIWIIH, SIK MPaBUIIO, 3 GaKTy peecTpallii B CJIOBHUKY MeTa-
(dhopuuHOTO 260 METOHIMIYHOTO 3HAYCHHSI CJIOBA a00 IIJIOTO BHPA3y SK
(hpazeonoriaHoi OnUHUII.

«CroBHUK JiHTBICTHYHHX TepMiHiB» K. Mapy3o Bu3Hayae 3BHYHI
(MoBHI) MeTadopH SIK Taki, IepBUHHE 3HAYCHHSI SKUX OibIle HE CIIPHIA-
MaeThes [S, ¢ 155]. Aue 1ie He o3Havae, MO TMEPBUHHE 3HAYCHHS TaKUX
CIiB O€3CIIHO 3HMKIIO, BOHO 3QJUIIAETHCA Y CEMAHTUYHIA CTPYKTYpi
Yy BUIVISIII Tak 3BaHOI BHYTpilHbOI (hopmu. BHyTpimHsa dopma Bosozie
OCOOJIUBUMH BIIACTUBOCTSAMHU B TIOPIBHSHHI 3 1HIIMMU CEMaHTUYHHMHU
KOMITOHEHTaMH 3MICTOBHOI CTPYKTYpH ciioBa. OHe 3 HalWOLIbIIT BaXKITH-
BUX JIl CHHXPOHHOI CEMAaHTHKH BJIIACTMBOCTEN IIbOT0 KOMIIOHEHTA I10-
Jsira€ B HOro AMHAMIYHOMY XapakTepi, KU BUSABISIETHCS IO-PI3HOMY B
pi3HUX yMOBaXx (yHKIIOHYBaHHs JeKCH4HOi oquHuULi. TicHO MoB’s3aHa 3
JUHAMIYHAM XapaKTepoM BHYTPIIIHBOI (JOPMH CITiB MO3UIIiiHA 00YMOB-
JIEHICTh MPOSIBY O3HAK HOMiHAaIli. MokHa, MaOyTh, TOBOPUTH PO TIEBHI
KOHTEKCTYyaJIbHI YMOBH BHSBIICHHS BHYTPIIIHBOI (POPMH THUX YW 1HIIAX
JIEKCUYHUX OOUHULK [2, ¢. 238]. Takum 4yMHOM, MOXKHA PO3IIISIAATH ME-
XaHi3M aKTyali3alii cTepToro oopasy sk CTBOPEHHs, BipHille, — BiATBO-
PEHHSI CEMAaHTUYHOT JIBOTLIAHOBOCTI 332 PaXyHOK BiJIHOBJICHHS B JJAHOMY
KOHTEKCTI IOYaTKOBOT'O 3HAYEHHS JIEKCUYHOI OJMHULIL, SIKa peajli3y€eTbCs
OJIHOYACHO 3 11 IEPEHOCHUM 3HAYECHHSAM.

AxTyamnizauisi cteproro 00pazy MmeradopH 31iHCHIOETBCS B TA3€Ti, SIK
MPaBUJIO, 332 PaxyHOK po3ropranHs i€l Mmeradopu. Ile Hacnparai oquH
3 HAWOUTBIT BKMBAHUX CITOCOOIB TIOXKBABJICHHS CTEPTOTO 00pa3y. B #oro
OCHOBI JIS)KHUTH BiTHOBIICHHS BTPaYeHOi — a00 IMOCHIICHHS CJ1a00 BiIyT-
HOI — CEMaHTHYHOI ABOIJIAHOBOCTI. PO3MIIIHEMO KiJIbKa PUKIIAMIB.

Rhodesia’s white minority found itself dangerously exposed after the
political breakwaters which had for go long sheltered it from the Na-
tionalist storm were swept away by tidal wave of support which carried
Mr Mugabe to electoral victory. (Guardian, Jan.5.1999)

Buctynaroui B poini 1ogaTtkoBux oopasiB B posropayromy CIT MoBHi
metadopu the (Nationalist) storm Ta tidal wave (of support) BACTyNarOTh
B JaHOMY KOHTEKCTI B 3aKpiIUICHUX 332 HUMHU [IEPEHOCHUX 3HAUYEHHSX «a
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violent disturbance of affairs, as a civil, political, social, or domestic com-
motiony», «any widespread or powerful movement, opinion or tendency».
AJe mig BIJIMBOM IMPEIMETHO-JIOTIYHOTO 3HAYEHHS MOBJIEHHEBOI MeTa-
(dopu breakwater — «anything that breaks the force of the waves to protect
a harbour» BoHM peaiizyroTh i cBOi BuXigHi 3HayeHHs «a disturbance of
the normal conditions of the atmosphere, manifesting itself by winds of
unusual force», «a large,destructive ocean wave produced by a seaquake,
hurricane or strong windy». BiqHOBII€HHS JBOILIAHOBOCTI MIPU3BOAUTH [0
MTOXKBABJICHHST 00Pa3HOCTI.

CroBo watchdog B cydacHiil aHITICBHKI MOB1 MOXKE O3HAa4YaTH HE Tillb-
ku «a dog kept to guard property», ane i «any watchful guardian». B razeri
BOHO YaCTO BHKOPHCTOBYETHCS aTpHUOyTHBHO Y CKJIAJIi CIOBOCHOIYYEHb
tuny watchdog body, watchdog committee (=Public Accounts Commit-
tee), watchdog force, ne BOHO BICTYTIAE K CHHOHIM CJIOBa control, He BH-
KJIMKAIOYH acoIIiaIliil 31 CTOPOXKOBOIO CO0AKO0. Y MPUBEACHEMY ITPHUKIIAIT]
watchdog ctae neHTpabHUM 00pa3oM PO3rOpHYTOI MeTadopH:

Back-bench MPs are forever demanding more parliamentary control
on how Covernment spends and misspends your money. Yesterday — with
Mr Edwards du Cann, Chairman of the Public Accounts Committee and
the most canny of watchdogs, leading the pack — the Commons were
in full cry... . How seldom back-benchers really harry their Ministerial
guarry! ... The all-party Select Committee are supposed to nose out the
truth. As soon as they get within sniffing distance, however, of genuinely
Juicy information. (Daily Mail, Jan.10, 2001).

VY ¢yskuii mogatka (a00 iMEHHOT YacTHHM TPHCYAKa) OOpas3HICTh
cioBa watchdog IposIBISIETHCS O1IBIIOI0 MipOTO, HiJK Y HABEJCHUX BUILE
CTEPEOTUITHHX CIIONyYSHHSX, OJHAK 1 TYT HaBPsA YM MOXKHA TOBOPUTHU
PO HasBHICTH sickpaBoro ooOpasy. Jluiie 3 10moMoro 10JaTKOBUX 00-
pasiB: to lead the pack, to harry their guarry, to nose out the truth, to get
within sniffing distance of juicy information nocsraeTbcsi BiTHOBICHHS
nepBicHOTO 3HaYeHHS «a dog (guarding property)». 3ayBaxkumo, 710 pedi,
10 PO3ropHyTa MeTadopa He BiAPIZHAETHCS MOCTIOBHICTIO: B Hill IBHO
3MIITYIOTHCS 00pa3y CTOPOXKOBOI Ta MUCIMBCHKUX cO0aK (Imop. pack — «a
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number of hounds, used together in a hunt», guarry — «game, esp.game
hunted with hounds»).

s aktyamizanii crepToro odpasy iHOII AOCUTH ABOWIEHHOI PO3rop-
HyTOi MeTadopH, IO CKIATAETHCS 3 CEMAHTHYHO CIIOPIIHEHUX MOBHHUX
Mmetadop:

In Scotland simmering support for the health workers is likely to come
to the boil today at the demonstration in Edinburgh... It (President Gal-
tieri’s position) still appears a diplomatic roadblock which is bound fo
bring the Haig negotiating machine to a halt. (Guardian, Apr.27, 2010).

VY nepioMy 3 ABOX MPUKIALiB to simmer 1 boil BAKOPUCTaH1 y CBOIX
MeTadOpUIHHX 3HAUEHHSX «to be in a state of gentle activity, on the verge
of becoming active or breaking out» i «a state of agitation». B pe3ynbra-
Ti B3aEMOIii IMX MOBHHUX MeTa(op BiTHOBIIOIOTHCS TAKOX 1X MOYATKOBI
3Ha4YeHHs «to be at a heat below boiling point» i «the state of boiling or
being at boiling point». TouHO Tak camo cemaHTH4YHa ONM3BKICTH MEp-
BUHHHX 3Ha4eHb cliB roadblock («an obstruction placed across a road
for halting or hindering trafficy) i machine («something operated by a
mechanical apparatus, as an automobile») crpusic BiTHOBJIEHHIO iX 00-
pa3HOCTI.

AxTyaunizailist 00pa3y MoXKe BiIOyBaTHCS 1 IPU 3HAYHOMY BiJIaeHHI
B3a€MOIIIOYUX JIEKCUYHHUX OJUHUILIL OOUH BiJ OMHOTO. AHINIIMCEKI Ta3eTH
BCiX HANpPSMKIB MOCTiIHO MOPIBHIOIOTH TIepeIBUOOPUi KaMITaHil 3 rOHKa-
MM, 3MaraHHsSMHM 1 T.I ., TaK IO CJIOBA rdce, contest CTAIA «Ta3eTHUMU
CHHOHIMaMM» CJIOBOCIIONYYeHHs election campaign. KomHUX CIIOPTHB-
HUX acoliamii BOHM NMpU OOMY HE BHKJIMKAIOTh. Ha mouarky 3amiTku
PO JOAATKOBI BUOOpH B ToHAOHCEKOMY Ic-EHTi, ae iineTbes mpo KaHu-
JaTiB BiJ pi3HUX MapTii, ABiYl BUKOPUCTOBYETHCS IECTIOBO f0 field. Llei
CIOPTUBHHMI TEPMiH Ma€ CIIOBHHKOBE 3Ha4eHHS «to place (a player or a
team) in the field to play», sike peanizyeTbcs TYyT OAHOYACHO 3 KOHTEKCTY-
aJIHAM — «t0 nominate». IMEHHUK contest, O 3’ ABISETHCS Yepe3 Kilbka
a03aI1iB, BTATYETHCS B PO3TOPHYTHI 00pa3, B AKOMY KaHIUIATH (3a J0I0-
MOTO0 JTieciiBHOT MeTadopu fo field ) TOPIBHIOIOTHCS 31 CHOPTCMEHAMH,
a mepeBHOOpYa KOMIaHis — 31 CHOPTHBHUM 3MaraHHsIM.
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All the candidates for the Westtown ward are under 30, and the Commu-
nist Party is fielding the youngest, Tom Collins, 21. The Social Democrats
... are fielding a black contender, Roy Evans. Labour’s candidate, Denise
Robson, is the only woman in the contest. (‘Morning Star, Dec.1, 1981)

PosropuyTi CII, B nepury uepry po3ropayra meradopa, Halnmpomyk-
TUBHIIIMH cOci0 akTyami3inii cTeproi 00pa3HOCTI B aHIMIICHKIN ra3eri
(6impmm 2/3 3i0panux npukiani). [Ipu mpoMy 00pas, o aKkTyai3yeThes,
MoOyke OyTH BUXiIHOIO JIAHKOIO JIAHITFO’KKa 00pas3iB, mepedyBaru B cepel-
uHi a0o 3aBepIlyBaTH HOro; BiH MOXKE OyTH 1 LIEHTPAIILHUM, 1 JOAATKO-
BUM oOpa3oMm posropuytoro CII; B omHili po3ropHyTiii MeTadopi MoxKe
BHUKOPHCTOBYBATHCS KLIbKa CTEPTUX 00pa3iB.

Jlpyrum 3a 9acTOTOIO BKMBAHHS NMPUHOMOM € aKTyaii3awis MOBHOI
00pa3HOCTI 32 PaXyHOK CEMaHTUYHHX 3B’S3KiB, 1[0 BUHUKAIOTH MiX 00-
pasHUM MOBHHMM 3aCO0OM i OCHOBHOIO TEMAaTHYHOIO JIEKCHKOIO TEKCTY.
«OKcIpeccus B ra3eTe XapaKTepHU3yeTcsl YCIOBHOCThIO, HCKYCCTBEHHOC-
THIO, CITy4aifHOCTBIO, COZEPKATEIbHON HEMOTHBUPOBAHHOCTHIO) — ITHIIIE
B. P. Koctomapos [3, c. 22]. ¥ crnpaBeaquBOCTI IBOTO 3ayBayKeHHS i
LIO/I0 AHIIHCHKOTO ra3eTHOTO CTHJIIO JIETKO MEPEKOHATHCS, BIJKPUBLIH
Oynb-sKy razety. [linTBepmKylOoTh HOTO 1 YMCICHHI JlaMaHi MeTa(OpH.
Hampuknan, y peuenni «But to the extent that the North Sea boots oil
companies’ profits an increase in PRT ( petroleum revenue tax) would
help cream off oil revenue windfalls» (Guardian, Mar.8, 2003) Buxopwuc-
TaHi JOTriYHO HecyMicHI MOBHiI MeTadopu (y OyKBaJbHOMY 3HaU€HHI, BiJl-
MOBITHO, «3HIMATH BEPILIKW» 1 IUIOAU 30MTi 3 IepeBa BITPOM»).

V Toit ke Jac, K TOKa3yIoTh CIIOCTEPEIKEHHS, HEPiAKO BUOIp momi0-
HUX 3ac00iB OyBae «MOTHBOBAaHUIN» TEMOI TEKCTY B TOMY CEHCI, IO B
HBOMY BXKHBAIOTBhCS MOBHI MeTa)OpH y CBOiX BUX1THHX, IPEAMETHO-JIO-
TYHUX 3HAYEHHSIX, [0 HAJIeKaTh JI0 TOTO K CEMaHTHYHOTO TOJIA, 10 H
OCHOBHa JIGKCHKa 3aMiTKu abo ctarti. L{eit mpuiioM akTyaizariii cteproi
00pa3HOCTI 4aCTO 3aCTOCOBYETHCS B 3arOJIOBKAX.

DISPUTE OVER MANNING PUTS BR ELECTRIC SERVICE OFF
THE RAILS (Guardian, Apr. 27, 1998).

BR STEAMS AHEAD WITH ITS NEW STOP-GAP LOCO (Guard-
ian, May 4, 1982).
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VY mepmomy mnpuknani abpepiatypa BR, mo mo3nauae nepxaBHy
3aJIi3HUYHY KOMITaHit0 «BpuTim peitnBaiiz», onomMarae 3aBaskKd ceMaH-
TUYHHUM 3B’SI3KaM, 10 BHHHUKAIOTh, CIPUHHATH HApSLy 3 HEPEHOCHUM
3HAYEeHHSIM BHUpa3y fo put off the rails — «to put out of the proper or nor-
mal condition» i Horo OykBajbHE 3HAYeHHs. B iHIIOMY mpuKiIani KpiMm
HallMEHyBaHHs TIi€l )K KOMIIaHii € Ie OJHE CJIOBO, IO BiTHOCSITHCS 10
3ali3HAYHOI TeMaTuKu — loco(motive). Takmii KOHTEKCT CTBOPIOE YMOBH
JUTS BUSIBJICHHS BHYTPIIIHBO1 popmu Bupasy to steam ahead (mop. ykp.
«MYaTH Ha BCIX Mapax»), Xo4a B 1HIIMX YMOBaxX HOro oOpasHiCTh Ipa-
KTUYHO He BimuyBaerbesi (mop. The Tories steam ahead with their new
programme).

Hepinki koHBepreHIil JBOX PO3MISTHYTHUX HPUKIIAAiB. Y HaBEICHOMY
HWOKYe TIPUKJIIAi JIECTIOBO f0 patch over, B IKOCTi TOTIOBHEHHSI JIO SIKOTO
BUCTYNA€ IMEHHUK profits, BAKOPUCTAHUK Y 3HaYeHHI «to mend, repair,
make wholey; ane B ckiazi po3ropHyToi MeTaQOpH, yTBOPEHOI UM Ii-
€CJIOBOM 1 JIEMPUKMETHUKOM punctured, peani3ye i CBOE MOYaTKOBE 3HA-
yeHHs «to mend or repair by putting patches on». Llenrpanbauii o6pas3
MeTadopu — MHHA — JIEKCUYHO HE BUPA)KEHUH, ajne BiH MiAKa3yIOThCS i
METOHIMIYHUMHM 3B’SI3KaMU 3 CIIOBaMH patch over, punctured, i camoro
Ha3BoO0 Qipmu «JlaHmomny, ke I aHTTINIIT aCOIIIOETHCS 3 aBTOMOOLITE-
HUMH ITOKPHIITKAMH.

PATCHING OVER DUNLOP’S PUNCTURED PROFITS

...But the company’s finances have been worn down to the wheel
rims by the cost of massive cutbacks and redundancies. Some stock mar-
ket experts are betting that Dunlop will sell its 60 million Malaysian In-
dustries associate to Far Eastern interests to put some air back into its
balance sheets ...

(Daily Express, Apr. 23, 2001)

MogneHHEBI MeTapOPH, 10 BXKUBAIOTHCS B TEKCTI, OYIyIOTHCS HABKOJIO
TOTO K IEHTPAITLHOTO 00pa3y — (piHAaHCOBMIA CTaH KOMIIaHi1 MOPiBHIOETHCS
3 IIIMHAMU, SIKi «3HOIICHI 10 000iBY, SIKi «IIOTPIOHO ITiAKaYaT.

Bararo lekcHuHUX OIMHHMIIB, IO HAJIEKATh 0 Cepr MEAUIMHH, TaK
4acTo BXKUBAIOTHCS Y METAQOPUIHOMY 3HAYEHHI, 110, HABITh SKIIO BOHO
HE 3apeECTPOBAHE B CIIOBHUKAX, Y CBIIOMOCTI IMOCTIMHUX YMTAYiB ra3eT
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MEPEeHOCHE BXXHMBaHHS LUX OAMHUIb HE MOIIIO HE 3aKPIMHUTHUCS K OJHE
13 3HaYCHb. Y HABEIECHUX HIIKYUEC MPHUKIIAJaX CIIBBIAHOCHICTh 3 TEMaTH-
KOIO TEKCTY 1 pO3rOpHYTHH 00pa3 MiABUIIY€E CTIIICTUYHUH BIUTHB HABITh
TakuX MalloeeKTHBHHUX «00pa3iB», sik remedy, recovery, to diagnose,
complaint (OIHIEIO PUCOIO MiIKPECIeHa MEIUYHA JIEKCHKA, CTIOKUTA Me-
Ta)OpUYHO, IBOMA PUCAMHU — B MPSAMOMY 3HAYCHH ).

MALTA’S HOSPITAL SERVICE COES INTO THE SICK BAY

The MAM, which sometimes can diagnose a threat to medical free-
dom very quickly argued that a gentleman’s agreement between gradu-
ates and the association would not be enough. If the dispute is hurting
anywhere, it is in the clinics which take care of the low paid and most of
the elderly.

(Guardian, Jan.3, 2004).

FRENCH MEDICAL SERVICE RESTORED TO HEALTH

Almost given up for incurable only a year ago, France’s social secu-
rity has made a miraculous recovery.... Her comparatively benevolent
administration had watched over the increasingly expensive patient, but
Mrs Veil would not carry out major surgery. Since the complaint was
mostly financial the remedy rested. (Guardian , Mar.1, 2004)

CroBuuk nmae HacTymHI nedimimii: diagnose — 1) to determine the
identity of an illness by a medical examination; 2) to ascertain or analyse
the cause of a problem; recover — 1) to regain health after being sick;
2) to regain a former and better state or condition; remedy — 1) something
as a medicine, that cures or relieves a disease; 2) something that corrects
or removes an evil of any kind.

OueBHIHO, IO B JAHUX MPUKIANAX Peai3yeThCs HE TIIBKU ApYTe,
aJie i mepie 3HauCHHS KOKHOT 3 IIUX JISKCHYHHUX OIMHHIIb — ITiJ] BILTABOM
KOHTEKCTY, HACHYEHOTO MEIMYHOIO JIEKCUKOIO, 1 3aBISIKH iX BUKOPHCTAH-
HIO Yy ckiazi posropayTtoro CIIL.

Hacrtymauit cioci6 akryamizatiii creproi 00pa3HOCTI, SKHH BUKOPH-
CTOBYETBHCS 3HAYHO PilIe, HiX eIl JBa, TOJISATae B TOMY, IO TIEPBiCHE
3HAUEHHS CJI0BA — MOBHOI MeTa)OpH BiTHOBIIOETHCS 3aBISIKH BXKUBAHHIO
Horo pa3om 3 Horo cHHOHIMamu. Y 3i0paHOMy Marepiami 3acTOCYBaHHS
IIHOTO MPUHOMY OOMEXEHE J1i€CITIBHIMUA MOBHIUMHE MeTa(opaMu, IIUPOKO
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MOLIMPEHUMH B Ta3eTi, e y 6araTtbox 3 HUX BiOYBa€THCS TIEPEPO3MOIiT
iepapxii 3Ha4YeHb, a TAKOXX BUHUKAIOTh HOBI BIITIHKHM 3HA4Y€Hb i3 iX CIO-
Jy4eHb 3 IHIIUMHU JEKCEMaMHU.

It (the US Administration) believes, therefore, that it has to do every-
thing to support, or even prop up, the present Salvadorean Government,
regardless of its shortcomings. (Times, Feb. 8, 1982).

HiecnoBo to prop up o3Hauae «to support or keep from falling by
means of props». Uepe3 uacTe BXXKHUBaHHS B SKOCTI BapiaTUBHOI 3aMiHH
J€CTIOBA f0 Support B Ta3eTHUX KOHTEKCTaX {0 prop up CUpUHMAETHCA B
PO3LIMPEHOMY 3Ha4€HHI — «IIiATPUMYBATH B3araji», a He «IIiJIUpaTH Te,
o MoXke BHactmy». Lle migTBepaKyeThes 1 HOro OLIBII MHUPOKOK CIIO-
JTydyBaHICTIO B razeTi. Y MPHUKJIadi to support i to prop up POTHCTABIICHI
OIIMH OHOMY, 1 B IOIIyKaX BiIMIHHOCTEH MiX HHUMH YNATad MPUXOIUTH
710 TIEPBICHOTO, «BY3bKOTO» 3HAUCHHS A1€CIIOBA f0 prop up. Ajie B IbOMY,
KOHKPETHOMY, 3Ha4€HHI J1€CJI0BO CEMaHTUYHO HE IOENHYETHCS B MPE-
METHO-JIOTIYHOMY IIIaHi 3 JOTIOBHEHHSIM the Salvadorean Government;
BHHHKAE, BipHIIIE, BIAPOMKYEThCS, MeTadopa.

[Mopsi 3 nepepaxoBaHUMH MOBHHMU CIIOCOOaMH aKTyalli3alii crep-
TOi 00pa3HOCTI B Ta3eTi BUKOPUCTOBYIOTHCS 1 HENIHTBICTHYHI MPUHAOMH.
Hatiuacrire e gpororpadii abo kapukaTypH, 1o LIF0CTPYIOTh OyKBaIbHE
3HaueHHs (hpazeonorizMmy abo BHUXiJHE 3HAYCHHs CTepToi MeTadopH, BU-
PaKEHOT OTHUM CJIOBOM, SIKi BYKUTI B 3aTr0JIOBKY TEKCTY a00 y MiANUCI mij
KapTuHkoro. Hanpukian, mig 3aronokom ctarti WHY JIM DOESN’T
HOLD A WINNING HAND (Dail Mail, Jan. 9, 2006) po3mimieHa xapu-
KaTypa, 1o 300paxae JlxeiiMca Kannarana 3 kapramu B pykax. 3 ii nomo-
MOTOIO BiIHOBJIIOETHCS TMPsIME 3HAUCHHS (Pa3eosiori3My «MaTh XOpOILi
KapTH B PyKax», sIKE CHPUHAMAETHCS MOPSA 3 MEPEHOCHUM — «MaTH BCi
[IAHCH HA YCHiX».

VY 3aronoBKy CTaTTi Npo KaMmImaHii NPOTECTy MPOTHU IJIaHiB OyAiBHU-
LTBa aBTOCTPAIH, sIKa MOBHHHA MPONTH MO ICTOPUYHUX MicLSIX OUTBH
nipu Heit30i, ciioBo battle BxuTo y mmpokoMy 3Ha4eHHi «strife, conflicty,
B SIKOMY BOHO Hal4acTillle BHKOPUCTOBY€eThCS B razeti: 2000).

BATTLE FOR NASEBY FIELD (Guardian, Aug.31, 2003)
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HaBenena Tyt ke kapTra po3ramryBaHHs BilicbK kopoms Kapna I i
apMil mapJaMeHTy Hepen MOYaTKOM 3HAMEHHTOro 000 3MYLIye YuTada
OJJHOYACHO CHpUIMaTH IMEHHHUK baftle i B iHIIOMY, «BICHKOBOMY)
3Ha4eHHI — «a hostile engagement between opposing forces on land
or sea» (OER). 3aBasku opHOdYacHi peainizanii 1BOX 3HaueHb battle B
3arojIOBKy 3MICT TEKCTY CHpPUIMAETbCA y ABOX IUIaHaX: (pakTHUHOMY
(TpoMaAChKiCTh BHCTYIA€ MPOTH IUIaHIB BIaan) i MeTadOprUuHOMY (IBi
apMii TOTYIOTBCSI 10 OUTBH).

B crarTi BigmideHi nuie AesKi MOXKIUBI NUISXH peanizallii crep-
T0i 0Opa3HOCTI B aHMIIHCHKINA Tazeri. KoHTekcTyanpsHa 0OyMOBIEHICTH
Takoi akTyasizalii BU3HA4Ya€ BapiaTHBHICTh EKCIPECHUBHOTO BILTHUBY.
AKxTyami3ariss cTeproi 00pa3HOCTI BiAMOBiIA€E 3arajlbHii TEHICHII ra-
3€THOTO CTHJIIO 10 TOCHUJICHHS €KCIEcii, 3 0MHOTro OOKY, 1 mparMaTHyHO1
YCTaHOBKH Ha IOJICTLIEHHS JI€KOLyBaHHSI, 3 1HIIOTO, TaK SIK 3BUYHUH 00-
pas3, HaBiTh OXKBABJICHH, O€3CYMHIBHO BUKIIKAa€ MEHIIIE 3aMi3HIOBaHHSI
B JIeKomyBaHHI iH(opMarii, Hi’>k OPUTIHAIEHANA aBTOPCHKUH CTHITICTHY-
Hull nputioM. TUM He MEHII, akTyalli30BaHa cTepra 00pa3HIiCTh XapakTe-
PHU3YETHCS CITIBICHYBAaHHAM JIBOX CEMATHYCCKHUX IUIAHIB, IO € OCHOBOIO
CTBOPEHHS JIIHTBICTUYHOTO 00pa3y.
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AHoTanis
C.M. [lonens. AKTyasizanisi crepToi 00pa3HOCTi B aHIIINChKI raseri

B crarti po3mIAmarThCS NULIXHM aKTyarmizamii creproi oOpa3HOCTI B aH-
DTACHKIH ra3eTi. AHAMI3YIOThCS JCSKI MIAXOMU A0 00pa3y 3 TOUKH 30py HOro
EKCIIPECUBHHUX MOXKIIMBOCTEH y Pi3HUX (DYHKIIMOHAIBHBIX CTUIISX.

CriocrepesxeHHs 3a (pyHKIIOHYBaHHAM 00pa3HUX 3aC00IB y Ta3€THOMY CTHIII
JIO3BOJISIE€ 3pOOUTH BUCHOBOK IIPO WOTO 3HAYHUI HiBETIOIOUMII BIUTUB Ha 3ac00H
BUpPa)XEHHS, B TOMY YHCJI Ha CTWIICTHYHI npuitomu. OOpa3Hi MOBHI 3aco0u B
CYKYITHOCTI KiJIbKICHO TepeBakaloTh MOBJICHHEBI, X04ya 3a MEBHUMH IX BHIa-
MH CHiBBiIHOIIEHHSI Moke Oytw iHmmM. Ha marepiaii aHITIIHCHKIX Ta3eTHUX
TEKCTiB pOOHUTHCS BUCHOBOK, 1[0 aKTyalli3allis cTepToi 00pa3HOCTI BijOyBa€Th-
cs Jacrimie 3a Bce B pamkax posropHytoro CII, B mepury uepry, po3ropHyToi
MeTadopu. JpyruM mpuUiioMOM € akTyalizallisi MOBHOI 00pa3HOCTI 3a PaxyHOK
CEMaHTHUYHHX 3B’ SI3KiB, 1[0 BUHUKAIOTh Mik 00pa3HUM MOBHHM 3aC000M i OCHO-
BHOIO TEMaTHYHOIO JISKCUKOIO TEKCTY. PO3IIIs1a10ThCsl HENIHTBICTHYHI IPUHOMHU
aKTyaJi3auii, Ki UTIOCTpyIoTh OyKBaJIbHE 3HaYEHHS (ppa3eoorizmMy abo BUXiTHE
3HaUYEHHS CTepToi MeTadopu.

Karwuogi ciioBa: akryamisaiiisi, ctepra 00pa3HicTh, MOBHHIA 00pa3, MOBJICH-
HEeBHH 00pa3, posropranns CII, BHyTpimHs Gopma.

AHHOTaI NS

C.M. [loHen. AkTyajau3anus cTepToil 00pa3HOCTH B AaHIVIMIICKOH rasere

B crarbe paccMarpuBaloTCs IyTH aKTyaln3alldd CTEPTOH OOpa3HOCTH B aH-
IJIAACKON Ta3eTe. AHAIBUPYIOTCS HEKOTOPHIE ITOAXOIBI K 00pa3y ¢ TOUKH 3pEHHS
€ro SKCITPECCUBHBIX BO3MOXKHOCTEH B Ppa3IMYHbIX @yHKHHOHaHLHHX CTHJIAX.

HaOmonenue 3a ¢pyHKIMOHHMPOBAaHNEM 00pa3HBIX CPEJCTB B ra3€THOM CTHIIE
MIO3BOJISIET CZETIATh BBIBOA O €r0 3HAUYUTEIHHOM HHUBEIHMPYIONIIEM BIMSHUH HA
BBIPAa3sUTCIIBHBIC CPEJICTBA, B TOM YHCJIC HA CTUIIUCTUYCCKHUE IPUCMBI. SI3BIKOBEIC
o0OpasHble CpeCTBAa B COBOKYIIHOCTH YHMCIIEHHO NPEBBIMIAIOT PeueBble 00pasbl,
XOTS TI0 OT/JICNBHBIM BHAAaM COOTHOIICHHE MOXKET ObITh mHBIM. Ha marepuane
AQHIIMHCKUX Ta3€THBIX TEKCTOB JIETIAETCS BBIBOJ, YTO AKTyallU3alus SI3BIKOBOM
00pa3HOCTH NPOUCXOIUT Yallle BCETO B PaMKax Pa3BEpPHYTOr0 CTHIMCTHYECKO-
TO TpHeMa, B IIEPBYIO O4epeib, pa3BepHyTOH Meradopsl. [pyrum npueMom
CITy’KUT aKTyaln3alus S3bIKOBOH OOpPa3sHOCTH 3a CUET CEMAHTHUIECKHX CBS3EH,
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BO3HHUKAIOIIUX MEXKIY S3BIKOBBIM 00Pa3HBIM CPEIICTBOM M OCHOBHOW TeMaTHYe-
CKOM JICKCHKOW TEeKCTa. PacCMaTpUBArOTCS TaKKe HEJMHTBUCTUUCCKHUE TPHEMBI
aKTyaJM3aluy, WLTIOCTpUpylomye OyKBalbHOE 3HaYeHHe (hpazeosoruzma Wim
HCXOJHOC 3HAYCHUE CTEPTON MeTaOpPHI.

KoaroueBblie ciioBa: akTyanusanusi, ctepras oOpa3HOCTb, S3bIKOBOH 00pas,
peueBoii 00pa3, pa3BepThIBAHNE CTHIIMCTHUCCKOTO MPHEMa, BHYTPEHHsISI (popma.

Summary
S.M. Donetz. Actualization of Dead Imagery in the English Newspaper
The article deals with the ways of actualization of dead imagery in the Eng-
lish newspaper. Different approaches to image in terms of its expressiveness in
different functional styles are analyzed. Observation of imagery functioning in
newspaper style allows to make a conclusion concerning its leveling influence
on expressive means, including stylistic devices. Language imagery exceeds in
number speech imagery though the correlation of some devices may differ. It is
concluded that imagery actualization in the English newspaper texts mostly hap-
pens within the extended stylistic device, first of all, extended metaphor. Other
means include imagery actualization as a result of semantic connections between
the language imagery and basic thematic lexis of the text. Non-linguistic means
of actualization revealing the literal meaning of phraseology or the original
meaning of dead metaphor are also considered.
Key words: actualization, dead imagery, language image, speech image, ex-
tension of stylistic device, inner form.
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